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Шановний споживачу! 
При купівлі мийки високого тиску: 
- вимагайте перевірки її справності шляхом пробного увімкнення, а також комплектності відповідно до 

відомостей відповідного розділу цієї інструкції з експлуатації; 
- переконайтеся, що гарантійний талон оформлений належним чином, містить дату продажу, штамп 

магазину й підпис продавця. 
Перед початком роботи з мийкою високого тиску вивчіть Інструкцію з безпеки та Посібник з 
експлуатації та неухильно дотримуйтесь правил техніки безпеки під час роботи, які містяться 
в них. 
Дбайливо ставтеся до Посібника та Інструкції і зберігайте їх у доступному місці протягом 
усього терміну служби апарата. 

Пам'ятайте: 
електроінструмент є джерелом підвищеної небезпеки! 

ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ВИРОБНИКА 
Виробник гарантує працездатність мийки. 
Гарантійний термін експлуатації мийки становить 2 роки з дня продажу її споживачеві. У разі виходу 

мийки з ладу протягом гарантійного терміну з вини виробника власник має право на її безоплатний ремонт 
за умови пред'явлення оформленого відповідним чином гарантійного талона. 

Умови та правила гарантійного ремонту викладені в гарантійному талоні на мийку. Ремонт 
здійснюється в уповноважених ремонтних майстернях, перелік яких наведено у гарантійному талоні. 
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ІНСТРУКЦІЯ З БЕЗПЕКИ 

1  ЗАГАЛЬНІ ВКАЗІВКИ ІЗ ЗАХОДІВ БЕЗПЕКИ 
УВАГА! Прочитайте всі попередження й вказівки щодо заходів безпеки й усі 
інструкції. Невиконання попереджень та інструкцій може призвести до ураження 
електричним струмом, пожежі та (або) серйозних пошкоджень. 
Збережіть усі попередження та інструкції для того, щоб можна було звертатися до 

них надалі.  
- Не торкатися штепсельної вилки і розетки мокрими руками. 
- Перед початком роботи оглянути мережевий кабель і штепсельну вилку на наявність 

пошкоджень. Пошкоджений мережевий кабель підлягає негайній заміні. Заміна мережевого кабелю 
повинна проводитися тільки персоналом уповноважених майстерень. 

- Перед початком роботи оглянути шланг високого тиску на наявність пошкоджень. 
Пошкоджений шланг високого тиску підлягає негайній заміні. 

- Перед початком роботи перевірити працездатність спускового курка пістолета на відсутність 
заїдання. 

- Перед початком роботи перевірити працездатність пристрою захисту від випадкового 
натискання спускового курка пістолета. 

- Забороняється використання апарата у вибухонебезпечних зонах. 
- Забороняється чистити струменем води предмети, що містять шкідливі для здоров'я 

речовини. 
- НЕБЕЗПЕКА ВИБУХУ! Забороняється розпилювати горючі рідини. Не допускається 

всмоктування апаратом рідин, що містять розчинники, а також нерозбавлених кислот або 
розчинників! До таких речовин належать, наприклад, бензин, розчинники фарб і мазут. Туман, що 
утворюється з таких речовин, легко займистий, вибухонебезпечний і отруйний. 

- Гумові вироби можуть бути пошкоджені струменем води під тиском. Під час чищення гумових 
виробів необхідно витримувати відстань між форсункою і оброблюваною поверхнею, як мінімум, 
30 см! 

- Під час миття лакованих поверхонь слід витримувати відстань 30 см від форсунки до 
поверхні, щоб уникнути пошкодження лакування. 

- ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Штепсельна вилка і з'єднувальний елемент подовжувача мають бути 
герметичними і не перебувати у воді. 

- Невідповідні подовжувачі можуть бути небезпечними. Якщо використовують подовжувач, він 
має підходити для використання поза приміщенням, з'єднання повинно залишатися сухим і 
перебувати над землею. Рекомендується використовувати котушку для намотування шнура, 
розетка якої знаходиться на відстані не менше ніж 60 мм над землею. 

- Шланги високого тиску, фітинги та муфти відіграють важливу роль у безпеці машини. 
Використовуйте тільки шланги, фітинги та муфти, рекомендовані виробником. 

- Очисники високого тиску не повинні використовувати діти або непідготовлений персонал. 
- Цю машину було сконструйовано для використання із мийним засобом, що поставляється 

або рекомендований виробником. Використання інших засобів для чищення або хімікатів може 
негативно вплинути на безпеку машини. 

- Струмені високого тиску можуть бути небезпечними, якщо використовують не за 
призначенням. Струмінь не можна направляти на людей, електрообладнання, що працює, або саму 
машину. 

- Не використовувати машину поблизу людей, якщо на них не одягнений захисний одяг. 
- Не спрямовувати струмінь на себе або інших людей для очищення одягу або взуття. 
- Забороняється направляти струмінь води, що перебуває під високим тиском, на людей і 

тварин. 
- Для роботи з очисниками високого тиску слід використовувати засоби індивідуального 

захисту, наприклад захисні чоботи, захисні рукавички, захисні шоломи з козирками, засоби захисту 
органів слуху тощо. 

- УВАГА! Під час тривалих перерв в експлуатації слід вимикати прилад за допомогою 
головного вмикача / вимикача апарата або від'єднати його від електромережі. 

- Завжди відключайте від мережі вимикачем, коли залишаєте машину без нагляду. 
Забороняється залишати працюючий апарат без нагляду. 

- Не дозволяється експлуатація апарата за температури нижче 0 °C. 
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- Необхідно стежити за тим, щоб мережевий кабель і подовжувачі не були пошкоджені шляхом 

переїзду через них, здавлювання, розтягування тощо. Мережеві шнури слід захищати від впливу 
спеки, масла, а також від пошкодження гострими краями. 

- Усі струмопровідні елементи в робочій зоні мають бути захищені від струменів води. 
- Апарат слід вмикати тільки в мережу змінного струму. Напруга має відповідати вказівкам на 

інформаційній табличці апарата. 
- Рекомендується, щоб джерело електричного живлення містило в собі пристрій захисного 

вимкнення зі струмом спрацьовування 30 мА і часом спрацьовування 30 мс або пристрій контролю 
ланцюга заземлення. 

- У разі втрати електроживлення або іншого мимовільного вимкнення машини негайно 
переведіть вимикач у положення «ВИМКНУТО» і від'єднайте вилку від розетки. Якщо при втраті 
напруги машина залишилась увімкненою, то при відновленні живлення вона мимовільно запрацює, що 
може призвести до тілесного ушкодження та (або) матеріальної шкоди. 

- Мийні роботи, під час яких з'являються стічні води, що містять машинне мастило, наприклад, 
миття двигунів, днища автомобіля, дозволяється проводити тільки в спеціальних місцях, 
обладнаних оливовідділювачем. 

- Вода, яка протекла через зворотний клапан, непридатна для пиття. 
- Щоб уникнути травм, забороняється фіксація спускового курка пістолета. 
Експлуатація та догляд за акумуляторною машиною. 
a) Перезарядку слід здійснювати, використовуючи зарядний пристрій, зазначений 

виробником. Зарядний пристрій, який підходить для одного типу акумуляторної батареї, може спричинити 
пожежу під час використання іншого типу батареї; 

b) Живлення машин слід здійснювати тільки від акумуляторних батарей, які мають спеціальне 
позначення. Використання будь-яких інших батарей може призвести до пошкоджень і пожежі; 

c) Якщо акумуляторна батарея не використовується, її слід зберігати окремо від інших 
металевих предметів, таких як скріпки для паперів, монети, ключі, цвяхи, гвинти тощо, які можуть 
закоротити контактні виводи.  Коротке замикання контактних виводів може спричинити опіки або пожежу; 

d) У разі невірної експлуатації рідкий електроліт може витекти з акумуляторної батареї, 
контакту з електролітом. У разі випадкового контакту з електролітом змийте його водою.  У разі 
потрапляння електроліту в очі крім промивання очей водою зверніться за медичною допомогою. Витік 
електроліту з акумуляторної батареї може спричинити подразнення або опіки. 
ДОДАТКОВО: 

e) Машина має автономне джерело живлення (акумуляторну батарею) і завжди готова до 
роботи. Уникайте випадкових натискань на клавішу перемикача – це може призвести до травм та інших 
ушкоджень. 

f) Не розкривайте акумуляторну батарею, при цьому виникає небезпека короткого замикання, 
що може призвести до пожежі або вибуху. 

h) Захищайте акумуляторну батарею від впливу високих температур, сильного сонця та вогню. 
i) У разі пошкодження та неправильної експлуатації акумуляторної батареї може виділятися 

газ. Забезпечте надходження свіжого повітря. Гази можуть спричинити подразнення дихальних шляхів, 
у разі виникнення скарг зверніться до лікаря. 
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ВІДОМОСТІ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 

Відповідає стандартам України відповідно до сертифікатів відповідності 
(надаються додатково постачальником за запитом). 

 
Виробник: 
WELEE SHANGHAI INDUSTRY CO., LTD. 
No. 227, Rushan Road, Shanghai, China 
 

Фірма-виробник залишає за собою право змінювати зовнішній вигляд та комплектацію без 
попереднього узгодження з покупцем.  
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КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 

1  ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 
1.1 Мінімийка акумуляторна (далі - мийка) призначена для чищення машин, автомобілів, інструментів, 

фасадів, терас, садового приладдя тощо за допомогою струменя води під тиском (за необхідності з 
додаванням мийних засобів). Мийка використовується для побутового застосування. 

1.2 Мийка експлуатується за температури навколишнього середовища від 0°С до 40°С. 
Цей посібник містить відомості та вимоги, необхідні й достатні для надійної, ефективної та безпечної 
експлуатації мийки. 

1.3 У зв'язку з постійною діяльністю з удосконалення мийки виробник залишає за собою право вносити 
в конструкцію незначні зміни, які не відображені в цій інструкції та не впливають на ефективну і безпечну 
роботу мийки. 

2  УМОВНІ ПОЗНАЧЕННЯ 
2.1 Умовні позначення наведено в таблиці №1 

Таблиця №1 
Символ Позначення 

 

Увага! 

 

Прочитайте керівництво з експлуатації 

 

Електроінструмент класу II 

 

Знак обігу продукції на ринку держав-членів Митного союзу 

 

Захист органів зору 

 

Небезпека отримання травми та пошкодження струменем 

 

Рівень звукової потужності 

 

Ступінь захисту 
 

3  ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

3.1 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Таблиця №2 

Найменування параметра Од. вим. Значення 
Номінальна вхідна напруга В  18 
Струм холостого ходу А 6,9 
Струм робочого навантаження A 8,5 
Напруга мінімальна пускова B  15 
Струм максимального перевантаження A 40 
Вторинний захист від перевантаження А 30 
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Захист від перевантаження А 110 
Режими м'якого та високого очищення бар 14/25 
Максимальна витрата води л/хв 4,87 
Номінальний тиск бар 25 
Максимальний тиск бар 40 
Максимальна температура на вході °С 60 
Ступінь захисту  IPX5 
Довжина шланга забору води м 5 
Об'єм бака для мийного засобу мл 150 
Захист від низької напруги В 16 
Захист від перегрівання °С 95 
Затримка вторинного захисту від перевантаження мс 200 
Плавний пуск  так 
Повне середньоквадратичне значення скоригованого 
віброприскорення (аhw) 

м/с2 5,8 

Коефіцієнт невизначеності (К) м/с2 1,5 
Рівень звукового тиску (LpA) dB(A) 85 
Рівень звукової потужності (LwA) dB(A) 95 
Коефіцієнт невизначеності (K) dБ dB 3 
Призначений строк служби* років 3 
Призначений термін зберігання** років 5 
Маса кг 1,75 
Габаритні розміри зібраного виробу (ДхШхВ) мм 480x20x75 
Батарея акумуляторна  FT1557 
Тип елемента  Літій-іонний 
Номінальна напруга В  18 
Ємність А*год 4,0 
Маса, кг, не більше кг 0,65 
Габаритні розміри (ДхШхВ) мм 115x74x63 
Пристрій зарядний  FT1561 
Напруга живлення В~ 110-240 
Частота струму Гц 50 
Номінальний струм первинного кола А 4,0 
Номінальна споживана потужність Вт 72 
Номінальна напруга вторинного кола В  22 
Номінальний час заряджання хв 60 
Маса кг <0,42 
Габаритні розміри (ДхШхВ) мм 140х100х75 

*Призначений строк служби при професійному використанні. 
** Призначений термін зберігання – термін з дати виготовлення до продажу виробу користувачеві. 
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3.2 КОМПЛЕКТНІСТЬ (Мал. 1, 2,) 

Комплектація машини наведена у таблиці №3 
Таблиця №3 

Найменування Артикул виробу 
FT16517 FT1651 

Мінімийка акумуляторна 1 шт. 1 шт. 
Шланг подачі води 1 шт. 1 шт. 
Струменева трубка 1 шт. 1 шт. 
Швидкоз'єм для шланга 1 шт. 1 шт. 
Фільтр очищення води 1 шт. 1 шт. 
Форсунка з кутом розпилення 0 град 1 шт. 1 шт. 
Форсунка з кутом розпилення 40 град. 1 шт. 1 шт. 
Пристрій зарядний (арт. 2401.126) 1 шт. - 
Батарея акумуляторна 4,0 А*год (арт. 2400.121) 1 шт. - 
Ємність для мийного засобу 1 шт. 1 шт. 
Керівництво з експлуатації з інструкцією з безпеки 1 шт. 1 шт. 
Гарантійний талон 1 шт. 1 шт. 
Кейс 1 шт. 1 шт.  

4  БУДОВА Й ПРИНЦИП РОБОТИ 
4.1 ЗАГАЛЬНИЙ ВИД МИЙКИ НАВЕДЕН НА (Мал.1, Мал.2) 
1 - Форсунка 
2 - Струменева трубка 
3 - Затискач 
4 - Кран водопровідної мережі 
5 - Вимикач мийки 
6 - Шланг подачі води 
7 - Патрубок швидкоз'єму вхідний 
8 - Ємність для мийного засобу 
9 - Ліхтар світлодіодний 
10 - Вимикач ліхтаря 
11 - Батарея АКБ 
12 - Фільтр для води 
13 - Пристрій зарядний 
14 - Затискач пластиковий (не входить до комплекту) 
15 - Патрубок швидкознімання 
16 - Втулка швидкоз'єму 
17 - Поплавок (не входить до комплекту) 
Мийка складається з пластмасового корпусу з розташованими в ньому безщітковим двигуном 

постійного струму і помпою. Задня частина корпусу переходить у руків'я, в якому встановлений трьох 
позиційний вимикач і є роз'єм для приєднання акумуляторної батареї. Шланг для подачі води під'єднується 
до патрубка швидкознімного з'єднання, розташованого на нижній частині корпусу. 

У передній частині корпусу встановлюється струменева трубка, до якої через затиск підключаються 
форсунки. Так само в передній частині є світлодіодний ліхтар для підсвічування робочої зони. Під час 
увімкнення мийки помпа створює підвищений тиск. Проходячи через форсунку, вода розприскується під 
тиском на поверхню, що очищається, очищаючи її. У разі встановлення ємності для мийного засобу можна 
провести очищення із застосуванням мийних засобів. Мийка може працювати в режимі самовсмоктування 
або від водопровідної магістралі. 
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5  ПЕРЕД ПОЧАТКОМ РОБОТИ 

Уважно перевірте мийку і переконайтеся у відсутності поломок або пошкоджень. 
Не викидайте пакувальний матеріал доти, доки ви уважно не перевірите і не випробуєте мийку в 

роботі. 
Якщо відсутні або пошкоджені деякі деталі, зверніться по допомогу до сервісної служби. Нова мийка 

поставляється в частково зібраному вигляді. 
УВАГА: Якщо будь-які деталі пошкоджені, забороняється користуватися цією мийкою доти, доки ці 
компоненти не будуть замінені. 
Використання мийки з пошкодженими компонентами може призвести до серйозних травм. 
УВАГА: Не намагайтеся переробити конструкцію мийки або використовувати аксесуари, не рекомендовані 
для використання з цією мийкою. 
Будь-які переробки або зміни розглядаються як неправильна експлуатація і можуть призвести до 
виникнення небезпечної ситуації з можливим отриманням важких травм. 
УВАГА: Забороняється підключати мийку до джерела живлення до закінчення складання. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до випадкового запуску і можливих важких травм. 

5.1 ЗБІРКА 
УВАГА: Небезпека травмування! Травми очей і тілесні ушкодження, спричинені струменем води. 
Вийміть акумулятор перед складанням виробу. 
Складання насадок і всмоктувального шланга. (Мал. 1А, 1Б, 1В) 

Мінімийку можна використовувати тільки в тому разі, якщо всмоктувальний шланг і 
розпилювальна насадка повністю зібрані. 
До комплекту постачання входять такі розпилювальні наконечники: 

- струменева трубка 
- форсунка під кутом 0° 
- форсунка під кутом 40° 
- ємність для мийного засобу 
5.2 ПІДКЛЮЧЕНННЯ ДО ВОДОПРОВОДУ (Мал. 1Д) 

УВАГА! У жодному разі не під'єднуйте мийку до господарсько-питної водопровідної 
мережі без зворотного клапана. Вода, що пройшла через апарат, не вважається питною. 
Дозволяється підключати тільки чисту або фільтровану воду. Експлуатуйте мийку 

тільки за наявності додаткового фільтра грубого очищення води перед входом у мийку 
(входить до комплекту постачання, встановлений у патрубок (7). 

Використовуйте садовий шланг подачі води з міцного матеріалу (в комплект поставки не входить) 
внутрішній діаметр якого состовлят: мінімум % дюйма або 13 мм. Для шланга подачі води спатруб-ком, 
рекомендується використовувати швидкознімну муфту (не входить до комплекту постачання). 
Перед під'єднанням шланга до мийки: 

- Пропустіть воду через шланг, щоб очистити його від сміття. 
- Відверніть вхідний патрубок (7) і перевірте фільтр грубого очищення. Якщо фільтр пошкоджений, 

замініть його, забороняється використовувати мийку з пошкодженим фільтром. Якщо фільтр забруднений, 
його необхідно прочистити, перш ніж підключати шланг до мийки. 
ПРИМІТКА: Повинно бути, не менше 3-х метрів вільного шланга між вхідним патрубком мийки і 
водопровідним краном. 
При повністю закритому крані приєднайте кінець шланга до вхідного патрубка швидкознімача. 

5.3 ПІДКЛЮЧЕННЯ ДО БЕЗНАПОРНОГО ДЖЕРЕЛА ВОДИ (Мал.1Г) 

УВАГА! Ємність і вода в ній мають бути очищеними. Обов'язкове встановлення 
додаткового фільтра очищення води 12 перед входом в апарат. 

УВАГА! Слідкуйте за залишком води в ємності, робота мийки без води не допускається. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: У цьому режимі роботи можливе падіння робочого тиску нижче номінального. 
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6  Експлуатація 

ПІДГОТОВКА ДО РАБОТИ 
1. Вставте потрібну форсунку (1) у затискач (3), відвівши на себе втулку затискача струменевої трубки 

(2). Форсунка повністю закріплена, коли втулка знову перебуває у вихідному стані. Вставте струминну 
трубку (2) в корпус мийки і повертайте її за годинниковою стрілкою до повного зачеплення з'єднання, див. 
мал.1. 

2. Поверніть форсунку (1) на бажаний кут розпилення. 
3. Приєднайте всмоктувальний шланг (6) до патрубка (7) ( мал.1). 

Встановлення ємності для мийного засобу (мал. 1В) 
Для нанесення мийного засобу використовуйте ємність для мийного засобу. Встановіть її в затискач 

(3) струменевої трубки (2). 
1. Наповніть ємність (8) мийним засобом. 
2. Потягніть втулку затискача (3) швидкороз'ємного з'єднання до себе, встановіть ємність для мийного 

засобу (8) на струминну трубку (2) і знову відпустіть втулку затискача (3). 
Ємність встановлена, коли втулка знову перебуває у вихідному положенні (утримувальну пружину і 

кульки не видно). 
Забезпечення водопостачання мийки: 

Безнапірна подача води через резервуар для води (мал. 1Г): 
1. Занурте всмоктувальний фільтр (12) всмоктувального шланга (6) у резервуар із водою. 

Всмоктувальний фільтр (12) має бути повністю занурений у воду. 
2. Перемістіть поплавок (17) (не входить до комплекту) таким чином, щоб всмоктувальний фільтр (12) 

не торкався дна ємності. Це запобігає засміченню всмоктувального фільтра. 
3. Закріпіть шланг (6) на резервуарі для води за допомогою пластикового затискача (14) (не входить 

до комплекту). 
Примітка: У разі безнапірного використання мийки необхідно використовувати всмоктувальний фільтр! 
Використовувати тільки чисту прісну воду. Використовуйте шланг, що входить до комплекту мийки. 
Подача води через водопровідний кран (мал. 1Д): 

Мийка герметична при тиску води на вході до 1,0 МПа (10,0 бар). 
Для досягнення оптимального результату очищення тиск води на вході не повинен перевищувати 0,6 

МПа (6,0 бар). 
1. Підключіть всмоктувальний шланг (6), що додається, до водопровідного крана (4). 
2. Відкрийте водопровідний кран. 

Як альтернативу можна також під'єднати садовий шланг. 
ОБЕРЕЖНО! Після очищення закрийте водопровідний кран і від'єднайте мийку від крана. 

Існує 2 різні режими роботи: 
- режим очищення високим тиском (24 бар), положення клавіші вимикача «=» 
- режим м'якого очищення (14 бар) положення клавіші вимикача «-» 

Зазначені значення тиску можуть варіюватися залежно від тиску на вході. 
Щоб вимкнути мийку: 
1. Переведіть клавішу вимикача (5) в нейтральне положення. Мийка вимкнеться. 
2. Закрийте подачу води (наприклад, водопровідний кран). 
3. Від'єднайте всмоктувальний шланг від мийки. 
4. Натисніть кнопку блокування АКБ і витягніть батарею з мийки. 

УВАГА, НЕБЕЗПЕКА! Перед увімкненням мийки переконайтеся, що вона правильно 
під'єднана до водопровідної мережі. Робота «всуху» може пошкодити мийку. Під час 
роботи не закривайте вентиляційні отвори. 

РЕКОМЕНДАЦІЇ З ОЧИЩЕННЯ МИЙКИ 
- Збийте відкладення бруду струменем води без мийної рідини. 
- Відкладенням, що залишилися, дайте розмокнути. 
- Економічно нанесіть мийний розчин на забруднену поверхню. 
- Дайте мийному розчину розчинити відкладення, витримавши 1-2 хвилини. 
- Очистіть поверхню струменем під високим тиском з відстані не менше 30 см. (При сильних 

відкладеннях починаючи з верху). Уникайте потрапляння води, що стікає, на вимиті поверхні. 
- Після виконання операції миття, за необхідності протріть поверхні від крапель м'якою ганчіркою, що 

поглинає воду. Не докладаючи зайвих зусиль, це може призвести до пошкодження поверхні. 
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ПАМ'ЯТАЙТЕ: 
- Високий тиск не завжди є найкращим рішенням для якісного очищення поверхні, оскільки можливе 

пошкодження поверхні. 
- Гарна мийна дія залежить однаковою мірою від правильного застосування мийної рідини, під час 

використання мийних концентратів прочитайте їхні рекомендації щодо використання мийних засобів на 
упаковці. 

- Мийні рідини є агресивними речовинами, уникайте потрапляння на шкіру. 
*При сильних відкладеннях необхідний механічний вплив (вологою губкою або мийною щіткою) 
без зусиль. Надмірне зусилля призведе до пошкодження оброблюваної поверхні. 

7  ШУМ І ВІБРАЦІЯ 
Шумові та вібраційні характеристики наведено в таблиці «технічні характеристики». 
Зазначений у цьому посібнику з експлуатації рівень шуму та вібрації виміряний за методикою 

вимірювання, прописаною в стандарті, і може бути використаний для порівняння. Однак якщо мийка буде 
використана для виконання інших робіт із застосуванням робочих інструментів, не передбачених 
виробником, або технічне обслуговування не відповідатиме приписам, то рівень вібрації може бути іншим. 

8  ОБСЛУГОВУВАННЯ МИЙКИ 
8.1 ЧИСТКА ФІЛЬТРА 
- Перед кожним використанням перевіряйте фільтр грубого очищення. Він встановлений у вхідний 

патрубок (7). За необхідності зробіть чищення. 
8.2 ПІСЛЯ ЕКСПЛУТАЦІЇ 
- За допомогою м'якої щітки і вологої ганчірки очистити зовні мийку. Не дозволяється застосовувати 

розчинники та полірувальні засоби. Видалити всі забруднення, особливо з вентиляційних отворів двигуна. 
8.3 МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ 

Проблема Можлива причина Рекомендації щодо усунення 

Двигун не вмикається 
Відсутність напруги Перевірте рівень зарядки АКБ 
Тривалий простій мийки Зверніться до офіційного сервісного центру 

техобслуговування 

Насос не досягає 
встановленого тиску 

Забруднення фільтра води Очистити фільтр 
Недостатнє живлення водою Повністю відкрити кран 
Всмоктування повітря Перевірити з'єднання на герметичність 

Повітря в помпі 
Увімкніть мийку з відкритим водопровідним 
краном і без форсунки, доки не буде 
досягнуто рівномірного витікання води зі 
струменевої трубки. 

Двигун працює, але 
напору немає Забита форсунка Прочистити форсунку 

Пульсуючий тиск 

Повітря в шлангу або насосі 
Увімкніть мийку з відкритим водопровідним 
краном і без форсунки, доки не буде 
досягнуто рівномірного витікання води зі 
струменевої трубки. 

Недостатнє водопостачання 
Перевірте відповідність подачі води з 
технічними характеристиками. 
Рекомендований діаметр шланга подачі води 
1/2'' або Ø13мм. 

Забитий фільтр Очистити фільтр 
Здавлений або перегнутий шланг 
подачі води Розпряміть шланг подачі води 
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Двигун працює, але 
натиск обмежений або 
робочий натиск 
відсутній 

Не підключений водопровід Підключіть подачу води 
Забитий фільтр Очистіть фільтр 
Забита насадка Прочистити насадку 

Не відбувається 
змішування води та 
мильного розчину 

Можливо мийний розчин занадто 
густий Розбавте мийний розчин згідно з інструкцією 

УВАГА! При ремонті мийки повинні використовуватися тільки оригінальні запасні частини та 
аксесуари. Заміна несправних деталей, за винятком тих, які описуються в цій інструкції, 
повинна проводитися тільки в центрах технічного обслуговування. Там дадуть відповідь на 
всі Ваші запитання щодо ремонту та обслуговування Вашого продукту, а також щодо 
запчастин за телефоном гарячої лінії. Ви також можете дізнатись їх по телефону гарячої 
лінії. Колектив консультантів охоче допоможе Вам у питаннях купівлі, застосування та 
налаштування продуктів та приладдя. 

9  ЗБЕРІГАННЯ, ТРАНСПОРТУВАННЯ ТА РЕАЛІЗАЦІЯ 
9.1. УВАГА! Перед транспортуванням або зберіганням короткочасно (5-10 с.) увімкніть мийку без 

підключення до води для видалення води з помпи. Машину необхідно зберігати в сухому провітрюваному 
приміщенні, захищеному від прямих сонячних променів і атмосферних опадів. Рекомендується зберігати 
машину у фірмовому пакуванні, за температури довкілля від -20°С до +45°С і відносної вологості повітря 
не більше 85%. 

9.2. Транспортуйте машину у фірмовій упаковці. Перед приміщенням машини в упаковку зніміть 
робочий інструмент і акумуляторну батарею. Транспортування має здійснюватися за температури 
навколишнього середовища від -20°С до +40°С. 

9.3. Реалізація машини може здійснюватися через роздрібну торговельну мережу за загальними 
правилами торгівлі непродовольчими товарами, а також на умовах прямих поставок оптовим покупцям зі 
складу продавця (імпортера). 

10  ПРИЛАДДЯ ТА ІНСТРУМЕНТ 
Для ефективної та безпечної роботи машиною використовуйте тільки те приладдя та інструменти, які 

рекомендовані постачальником (виробником). Каталог цих матеріалів можна знайти на офіційному сайті 
FELISATTI. 

11  УТИЛІЗАЦІЯ 
Машина, що виробила встановлений термін експлуатації, підлягає утилізації відповідно до правил, 

встановлених природоохоронним та іншим законодавством країни, в якій експлуатується машина. 
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